
«С возвращением, Карло-сама. Что за люди с вами?»

Вместе с Миреей-сан, Лучией-тян и Микадзуки я вернулся в особняк. Я попросил горничную
Рейну, что поприветствовала нас, позвать дворецкого Пикарда и главную горничную Мелиссу.

«Так вы феодал? Я удивлена.»

Наёмник в маске, Микадзуки, была ошеломлена и смотрела на меня.

«Фе… феодал…?»

После услышанного Мирея напряглась. Разве это сюрприз для неё?

«Сожалею, что не сказал сразу, я местный феодальный лорд Карло де Медичи. Мелисса,
пожалуйста, позаботься об этих двоих. Они ранены.»

Я оставил Мирею-сан и Лучию-тян, которые были очень благодарны, с Мелиссой, а сам пошёл
в свой кабинет с Микадзуки. Когда мы вышли в комнату, Микадзуки приблизилась ко мне.

«Эй, ты же лорд, да? Ты же сдержишь обещание и заплатишь, да? Ты же не будешь говорить
такие вещи, будто у тебя нет денег или что ты не можешь заплатить сейчас, да?»

Опустив взгляд, я мог увидеть две огромных горы, она подошла очень близко. Какие
великолепные округлости, существуют же чудеса на земле. Я задумался, настоящие ли они
или это обманка. Я, будучи девственником, не могу различать такие вещи.

«Эй, ты меня слушаешь!?»

Ах, я был так занят этими горами, что не слышал её. Почему мы взбираемся на горные
вершины? Потому что они есть.

«Эй, да хватит дурачить меня!»

«Карло-сама, вы звали?»

Пикард вошёл, когда Микадзуки начала сердиться.

«Пикард, прошу прощенья, не мог бы ты принести мне пять золотых монет Юроа? За помощь с
разбойниками, что напали на меня, я обещал награду.»

«Непременно, сейчас же принесу.»

Пикард поклонился и вышел. Микадзуки внезапно успокоилась и пришла в хорошее
расположение духа.

«Вы платите, это очень хорошо. Но я удивлена, лорд-сама. Вы платите точную цену.»

«Как вы сказали, Микадзуки? Вы работаете в качестве наёмника, да?»

«Верно. Я работаю, как наёмник-одиночка. Я говорила раньше, я довольно известна, как
«Микадзуки в Маске».

«Вы будете делать что угодно, пока это выгодно?»



«Да, конечно. Если феодал-сама хочет что-то сделать, но не хочет это афишировать, я сделаю
это. Но, разумеется, всё зависит от денег.»

Как ни посмотри, она ведёт себя как персонаж Акацки.

Вскоре вернулся Пикард с маленьким мешочком.

«Простите за ожидание.»

Я передал мешочек, полученный от Пикарда, Микадзуки, и она пересчитала золотые монеты
внутри. Карло не такой скупой злодей, чтобы платить фальшивкой.

«Пикард, я хочу поговорить с этим человеком. Оставьте нас на некоторое время.»

«Всё в порядке?»

«Ты не должен беспокоиться. Передай остальным, чтобы пока не приходили сюда.»

«Непременно.»

Когда Пикард ушёл, Микадзуки внезапно стала осторожна.

«Слушай, хоть я и сказала, что я женщина, которая что угодно сделает за деньги, но я не буду
делать такого рода вещи.»

Какие вещи?

Хоть Карло и злодей, но человек внутри ещё девственник, так что я не буду ничего делать. Ах,
но внутри меня нет людей.

«Я понимаю, у меня нет таких намерений. Я не сделаю ничего, что может побеспокоить
женщину.»

Интересно, чем бы я мог её побеспокоить? Я узнаю, когда буду свободен. (ПП: Свободен от
девственности, ты хочешь сказать?)

Хоть я и делал вид, что я крут, но внутри я беспокоился о таких философских проблемах.

«Это так? Ладно, так чего ты хочешь от меня?»

«Ты знаешь человека по имени «Акацки»? Он наёмник в маске, как и ты.»

«Наёмник по имени Акацки? Тоже носит маску? Пахнет подделкой. Я никогда не слышала о
таком парне.»

Как я и думал, ты его не знаешь, да? Эта Микадзуки точно такая же, как и Акацки. Интересно,
где же я ошибся. Ну, пока эти горы здесь, всё хорошо. Они действительно замечательны, хотел
бы я рассмотреть их подробнее. Сегодня я чувствую себя альпинистом.

«Ну и ладно. Микадзуки, в ближайшее время я планирую пойти в подземелье. Не составите
мне компанию?»

«Вы заплатите подходящую цену? Если да, то сочла бы за удовольствие. Там не бывает таких
клиентов, как вы.»



Микадзуки ответила радостно. Похоже, она думает только о деньгах, которые получит.

«Тогда я хочу спросить. Если для меня способ получить регистрацию приключенца без
огласки? Моё положение не позволяет этого.»

«Если кто-то вроде вас будет регистрироваться, как искатель приключений, это неизбежно
привлечёт внимание. Хмм…»

Микадзуки задумалась на некоторое время.

«Почему бы вам не получить регистрацию нося маску, как я? Всё будет в порядке, если вы
используете вымышленное имя. Есть и другие наёмники, которые так поступают. Так никто не
сможет узнать.»

Если я так сделаю, мне не придётся беспокоиться о том, что Пикард узнает. Кроме того, носить
маску, как подобает злодею, это разве не круто?

«Отличная идея, я согласен. Действительно хорошая идея. Мои благодарности.» (ПП: Второе
предложение было записано катаканой. В современном японском она используется чаще всего
для записи заимствованных слов. На самом деле предложения почти одинаковые.)

«Прекрасно. Ведь если вы не сможете пойти, я не получу денег.»

Микадзуки весело рассмеялась. Она действительно любит деньги. Нужно будет позже спросить
её о том, зачем ей нужны деньги и чем она занимается. А ещё я хочу спросить, зачем она
носит маску. Она ведь не рассердится из-за таких вопросов?

Микадзуки будет сопровождать меня, когда я пойду регистрировать в гильдию искателей
приключений. Кажется, она хочет показать мне её любимый магазин, чтобы я купил маску.
Микадзуки назвала это сервисом для клиентов.

После ухода Микадзуки, Мелисса привела Мирею-сан. Её рука была полностью забинтована.
Лучия, кажется, уснула от усталости.

«Карло-сама, спасибо вам за спасение мой жизни и жизни моей дочери.»

Мирея-сан низко поклонилась, благодаря меня.

«Ничего особенного. Я просто проходил мимо. Как ваши раны?»

«Спасибо, врач позаботился о них. Я рада, что скоро снова смогу свободно двигаться.»

«Хорошо. Что вы собираетесь делать дальше? Вы сказали, что направлялись к вашим
родственникам, да?»

«Да, я говорила это, но, Карло-сама.»

Мирея посмотрел на меня с серьёзным выражением лица.

«Вы не могли бы нанять меня, чтобы я работала здесь? Я сейчас ранена, но я действительно
могу помогать с домашним хозяйством. Конечно, я буду делать, что могу, даже пока ещё не
выздоровела. И Лучия будет помогать. Пожалуйста, примите нас с Лучией на работу.»

Ох, это проблемно. Я не ожидал такого развития событий. Не зная, что ответить я посмотрел



на Мелиссу.

«Карло-сама, я считаю, это было бы полезно. Я поговорила с ними, я думаю, что они хорошие
люди, а их ситуация заслуживает сочувствия. Я и Рейна не справляемся со всей работой в доме
Карло-сама, так что я думала о поиске новой горничной уже давно.»

«Вот как, если Мелисса так говорит, то я не вижу проблем. Но есть одно условие. Лучиа-тян
будет ходить в школу. Я оплачу обучение. Помогать по дому она будет в свободное время. Если
вы согласны, то можете остаться здесь.»

«Ка.. Карло-сама, вы не только разрешили нам тут остаться, но Лучия также сможет пойти в
школу… Большое спасибо. Я буду стараться изо всех сил.»

Миреа-сан начала плакать. Похоже, она счастлива только от того, что Лучия-тян будет ходить
в школу? Я конечно злодей, но ребёнок должен получить образование, это важно. Но дальше я
буду действовать как злодей.

«Хорошо, Мелисса, подготовь комнату для новых горничных, а также купи всё необходимое.
Деньги на это будут вычтены из будущей зарплаты Миреи.»

Я злодей, поэтому буду вычитать деньги из вашей зарплаты.
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